
 

SI NAVODILA ZA UPORABO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Naprava je primerna za dobro izolirane prostore ali občasno rabo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Naprava je v skladu z varnostnimi standardi, standardi za elektromagnetno združljivost in okoljskimi standardi 

08/53710/0 (EU). Naprava je skladna z direktivami LVD, EMC, RoHS in EcoDesign. 

 

 

 

 



 

 

 

 



 

 



 



 



 
 

 

 
 

POMEMBNO: POZORNO PREBERITE NAVODILA IN JIH SHRANITE ZA MOREBITNE POTREBE V PRIHODNJE 

 

Pomembni varnostni napotki 

Za zmanjšanje nevarnosti požara, električnega udara in poškodb oseb, je pri uporabi električnih naprav potrebno upoštevati 

osnovne varnostne napotke, vključno z:  

- Če je naprava poškodovana se pred namestitvijo in uporabo posvetujte s prodajalcem oz. servisno službo.  

- Naprave ne uporabljajte v neposredni bližini kopalne kadi, tuš kabine ali plavalnega bazena.  

- Napravo uporabljajte le v zaprtih prostorih.  

- Naprave ne postavljajte neposredno pod/nad fiksno vtičnico ali električno omarico.  

 

OPOZORILO: Naprava je opremljena z varnostnim simbolom, ki označuje prepoved pokrivanja naprave.  

Prezračevalnih rešetk ne pokrivajte ali mašite – nevarnost pregrevanja. Naprave ne pokrivajte. Nanjo ne polagajte  

predmetov ali tekstila. Ne ovirajte cirkulacijo zraka okrog naprave – nevarnost pregrevanja. 

 



• V primeru okvare izklopite napravo iz električnega omrežja. Napravo prav tako izklopite iz električnega omrežja, kadar je dalj 

časa ne boste uporabljali.  

• Napajalni kabel speljite po desni strani naprave, s primerno varnostno razdaljo od izhoda toplote. Ne polagajte ga pred 

napravo ali prezračevalne rešetke.  

• Napravo lahko uporabljajo otroci starejši od 8 let ter osebe z omejenimi psiho-fizičnimi sposobnostmi, vendar le, kadar so 

pod nadzorom odgovorne odrasle osebe in so bili predhodno seznanjeni z varno uporabo naprave ter se zavedajo 

morebitnih nevarnosti. Naprava ni igrača. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Čiščenja in vzdrževalnih del ne smejo izvajati 

otroci brez nadzora. 

• Otroci, mlajši od 3 let, se naj ne nahajajo v bližini naprave, razen če so pod nadzorom odrasle osebe. Otroci, starejši od 3 let 

in mlajši od 8 let, smejo napravo vklapljati in izklapljati vendar le, če so pod nadzorom ali če so jim bila podana navodila za 

varno uporabo naprave ter razumejo posledične nevarnosti ter pod pogojem, da je naprava pravilno postavljena ali 

nameščena. 

• Otroci, starejši od 3 let in mlajši od 8 let, ne smejo priključiti vtikača v vtičnico, upravljati, čistiti naprave in / ali izvajati 

vzdrževalnih del na napravi. 

• Naprava naj bo nameščena tako, da je vtikač lahko dostopen.  

• Čeprav naprava ustreza varnostnim standardom, odsvetujemo uporabo na debelih preprogah ali preprogah z dolgimi vlakni.  

• Poškodovani napajalni kabel mora zamenjati proizvajalec, serviser ali druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete 

nevarnosti.  

- Pozor: Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamerne ponastavitve toplotne varnostne prekinitve, naprave ne priključujte na 
elektriko preko zunanje preklopne naprave kot je časovnik ter je ne priključujte na vezje, ki se redno vklaplja in izklaplja s 
pomočjo programa.  

- Pozor: Nekateri deli naprave se lahko močno segrejejo. Če se v bližini naprave nahajajo otroci, morajo le-ti biti pod stalnim 
nadzorom - nevarnost opeklin. 

 

Tehnični podatki 

Model št.: BLF34EU-E, BLF3451EU-E, BLF50EU-E, BLF50UK-E, BLF5051EU-E, BLF74EU-E, BLF7451EU-E 

 

Toplotna moč  230V  240V  

Nazivna toplotna moč P Nom 1.1 - 1.2 kW 

Minimalna toplotna moč P Min. 0.6 - 0.6 kW 

Maksimalna toplotna moč P Max,c 1.1 - 1.2 kW 

 
Poraba električne energije      

v stanju pripravljenosti  el SB 0.47 - 0.49 W 

z elektronskim regulatorjem sobne temperature. 

 
Splošno 
Napravo previdno razpakirajte. Embalažo shranite za morebitno prihodnjo uporabo, npr. selitev ali vračilo dobavitelju.  
El. kamin vključuje učinek plamena, ki ga lahko uporabite z ali brez funkcije ogrevanja. S to funkcijo si lahko ustvarite prijetno 
vzdušje skozi vso leto. Uporaba učinka plamena sama po sebi porabi zelo malo električne energije.  
Preden el. kamin priključite na električno omrežje, preverite, ali napetost omrežja ustreza napetosti, navedeni na el. kaminu. 
Opomba: Če se naprava uporablja v okolju, kjer je raven hrupa zelo nizka, je mogoče slišati zvok, ki ga oddaja učinek plamena. 
To je normalno in ne predstavlja nobenih težav. 

 

Električna povezava 

POZOR: TA NAPRAVA MORA BITI OZEMLJENA 

El. kamin se sme uporabljati samo na izmenični tok, napetost, označena na napravi, mora ustrezati napetosti omrežja. 

Pred vklopom/uporabo naprave preberite varnostna opozorila in navodila za uporabo. 

 



Fiksna napeljava 

V nekaterih državah je ta naprava dobavljena brez vtiča, kar je skladno z lokalnimi predpisi. V takšnih primerih mora napravo  

namestiti ustrezno usposobljen monter, pri čemer mora biti možnost odklopa vključena v fiksno električno napeljavo, skladno z  

lokalnimi predpisi o električnih inštalacijah. 

 

Elektronsko upravljanje 

 

 Simbol Zaslon Funkcija Opis 

A  - Vklop / stanje 

pripravljenosti 

Pritisnite tipko za vklop naprave. 

Ponovno pritisnite tipko za preklop naprave v 

»stanje pripravljenosti«.  

(Pri ponovnem vklopu iz stanja pripravljenosti se 

naprava vrne na prejšnje nastavitve. Če je bila medtem 

odklopljena iz napajanja, se ob ponovnem vklopu 

ponastavi na tovarniške nastavitve.) 

B   Časovnik  Večkrat pritisnite tipko , da nastavite časovnik v 

korakih po 0.5 ure do 8 ur, preden se naprava izklopi. 

Na zaslonu se prikaže preostanek časa (simbol sveti 

zeleno).  

C  Učinek plamena Zaporedni preklop med štirimi nastavitvami. 

 Nizka intenzivnost 

žarenja 

Pri tej nastavitvi je intenzivnost žarenja plamena nizka 

(na zaslonu se prikaže oznaka F1). 

 Visoka intenzivnost 

žarenja 

Pri tej nastavitvi je intenzivnost žarenja plamena visoka 

(na zaslonu se prikaže oznaka F2). 

 DEMO način Pri tej nastavitvi učinek plamena preklaplja med nizko in 

visoko intenzivnostjo žarenja (na zaslonu se prikaže 

oznaka FP). 

- Izklop Pri tej nastavitvi se učinek plamena izklopi. Če je 

naprava v obratovanju, zaslon ostane aktiven in 

prikazuje nastavljeno temperaturo in način delovanja 

(minimalna toplotna moč/maksimalna toplotna 

moč/ventilacija). 

D  Barva plamena Na voljo je osem različnih barvnih tem. 

 

 Nastavitev 1 predstavlja »demo način«. Barvne teme se 

prikazujejo zaporedoma. Demo način lahko začasno 

ustavite s pritiskom tipke  . V tem primeru se na 

zaslonu prikaže 1.P. Za ponovni zagon pritisnite tipko

 . Na zaslonu se prikaže 1.u. 

 
Nastavitve 2–8 so v naprej nastavljene barvne teme, ki ostanejo statične 

(nespremenjene). 

E 

 

- Svetlost 
S pritiskom tipke  lahko za posamezne barvne teme 

(2-8) nastavite svetlost (polna/ polovična).  



F  Toplotna moč Štirje zaporedni načini delovanja naprave: minimalna toplotna moč, 

maksimalna toplotna moč, ventilacija, izklop. Simbol toplotne moči je prikazan 

na zaslonu (slika 2).  

Ko je učinek plamena vklopljen, se zaslon po 5 sekundah samodejno izklopi. Če 

se naprava uporablja neodvisno od učinka plamena, je simbol za minimalno ali 

maksimalno toplotno moč stalno prikazan na zaslonu. 

 

Minimalna toplotna 

moč 

Naprava obratuje z minimalno toplotno močjo. Na 

zaslonu se prikaže simbol  in oznaka »LO« (low 

heat). Simbol sveti oranžno. 

 

Maksimalna 

toplotna moč 

Naprava obratuje z maksimalno toplotno močjo. Na 

zaslonu se prikaže simbol in oznaka »HI« (high 

heat). Simbol sveti rdeče. 

 

Ventilacija 
Na zaslonu se prikaže simbol ali oznaka »CB« (cool 

blow). Simbol sveti modro. 

- Izklop Gretje in ventilacija sta izklopljeni. Na zaslonu se ne 

prikaže nobeni simbol. Ventilator še 10 - 20 sekund po 

izklopu obratuje, da se lahko naprava varno ohladi. 

G 

 

- Nižanje 

temperature 

Za nižanje temperature (v korakih po 1 °C) večkrat 

pritisnite tipko . Najnižja nastavljiva temperatura je 

5°C. 

Upoštevajte: Ko izberete želeno temperaturo le-ta na 

zaslonu 3x utripne. Na zaslonu se prikaže sobna 

temperatura, ki jo zazna naprava. Če je nastavljena 

temperatura nižja od zaznane sobne, se naprava ne bo 

vklopila. 

H 

 

- Višanje 

temperature 

Za višanje temperature (v korakih po 1 °C) večkrat 

pritisnite tipko . Najvišja nastavljiva temperatura je 

37 °C. 

Upoštevajte: Ko izberete želeno temperaturo le-ta na 

zaslonu 3x utripne. Na zaslonu se prikaže sobna 

temperatura, ki jo zazna naprava. Če je nastavljena 

temperatura nižja od zaznane sobne, se naprava ne bo 

vklopila. 

 

 

 

 

 

 



Uporabniški način 

Naziv/Opis Funkcija (ni mogoče nastaviti preko daljinskega upravljalnika) 

Preklop med stopinjami Celzija (° C) in 

Fahrenheit (° F) 
Pritisnite in držite tipki ( ) in ( ) na napravi, dokler ne zaslišite zvočnega 

signala, zaslon prične utripati (za preklop nazaj na stopinje Celzija ponovite isti 

postopek). 

Izklop toplotne moči 
Pritisnite in za ca. 2 sekundi držite tipki ( ) in ( ). Ko se naprava izklopi, se 

na zaslonu pojavi simbol »--» in zvočni signal. Za vklop toplotne moči ponovite 

isti postopek. 

 

Montaža (slika 4 – 11) 

Na voljo so tri možnosti montaže: 

1. Stenska montaža 

2. Delna vgradnja (ni na voljo pri modelu 74") 

3. Popolna vgradnja 

 

Stenska montaža (model 34" in 74"; slika 4 in 5) 

POZOR: Za izvedbo nekaterih korakov montaže sta potrebni dve osebi.  

POZOR: Pred montažo se prepričajte, da je tokokrog, na katerega bo naprava priključena, izklopljen iz električnega 

omrežja.  

1. Za montažo izberite mesto, kjer je dovolj prostora za namestitev dveh nosilcev za model 34" ali štirih nosilcev za model 

74". 

NAPOTEK: Za ohranitev optimalnega kota gledanja plamena je priporočljivo, da je glavni nosilec nameščen na višini 142 

cm od tal.  

2. Za natančno in ravno montažo si pomagajte z vodno tehtnico. 

3. Označite mesta za pritrditev 4 vijakov. Bodite pozorni, da bo nosilec pritrjen ravno (slika 4, a). 

4. Glede na material zidu uporabite ustrezne zidne vložke.  

5. Glavni nosilec pritrdite s priloženimi vijaki (3,8 cm) in podložkami. 

6. Spodnji, podporni nosilec namestite 35 cm pod glavnega, na sredino (slika 4, b). 

7. Odstranite sredinski vijak na dnu el. kamina (slika 5). 

8. El. kamin obesite na glavni nosilec. 

9. Namestite prej odstranjeni vijak (iz dna kamina) skozi spodnji podporni nosilec v kamin. 

10. Za dokončanje namestitve glejte poglavje "Namestitev sprednjega stekla" 

Stenska montaža (model 50"; slika 6 in 7) 

POZOR: Za izvedbo nekaterih korakov montaže sta potrebni dve osebi.  

1. Za montažo izberite mesto, kjer je dovolj prostora za namestitev najmanj dveh nosilcev. 

2. Izberite način napajanja: priključitev v obstoječo vtičnico, montaža nove vtičnice ali priključitev na fiksno napeljavo. 

POZOR: Montažo nove vtičnice oz. priključitev na fiksno napeljavo sme opraviti strokovno usposobljena oseba – obstaja 

nevarnost požara, električnega udara in telesnih poškodb.  

POZOR: Pred montažo se prepričajte, da je tokokrog, na katerega bo naprava priključena, izklopljen iz električnega 

omrežja.  

3. Iz kamina odstranite steklo. Postopajte sledeče:  

- Kamin položite na hrbet. 

- Z obeh nosilcev stekla odstranite po dva vijaka (slika 6, a).  



- Odstranite oba nosilca stekla (sika 6, b). 

- Z eno roko pridržite steklo. Kamin previdno dvignite v navpični položaj ter ga rahlo nagnite naprej, da steklo zdrsne iz 

notranjega ohišja.  

POZOR: Steklo ni kaljeno. Da preprečite razbitje in poškodbe, ne udarjajte po steklu ter pazite, da vam ne pade na tla.   

- Previdno odstranite steklo.  

4. Kamin namestite ob steno, kjer ga boste montirali (slika 7). S pomočjo vodne tehtnice se prepričajte, da je pravilno poravnan 

in raven. 

5. Poskrbite, da sta vsaj dve obešalni odprtini na kaminu poravnani z nosilnim stebrom v steni (odprtine so razporejene na 

razdalji 10,2cm). Na steni, skozi obešalne odprtine, označite položaje štirih vojakov (slika 7, a). 

6. Kamin umaknite od stene, na varno mesto, stran od prehoda oz. gibanja oseb. 

7. V primeru, da se označena mesta za vijake ne poravnajo z nosilnim stebrom v steni, je treba – glede na material stene - 

uporabiti zidne vložke (po potrebni predhodno izvrtajte luknjo).  

8. Vse štiri priložene vijake (dolžina 3,8 cm) s podložkami privijte v steno ( po potrebi tudi v zidne vložke), tako da ostane 

približno 5,6mm vijaka izstopajočega iz stene.  

9. Poravnajte obešalne odprtine kamina z vijaki in obesite kamin na steno. Glave vijakov in podložke bodo zdrsnile skozi 

odprtine, kamin bo zdrsnil navzdol v pravilen položaj (vijaki se bodo namestili v ožji del odprtin). 

10. Za trdno pritrditev kamina na steno privijte vse štiri vijake do konca na ohišje kamina. 

11. Dodatno pritrdite kamin z dvema priloženima vijakoma #8, ki ju privijete skozi dve montažni odprtini (slika 7), označeni s črko 

(C), tako da se poravnata z nosilnim stebrom v steni. 

12. Previdno namestite in pritrdite nazaj steklo in nosilce stekla. Pri tem uporabite vijake iz koraka 1 (točka 3). 

13. Za dokončanje namestitve glejte poglavje "Namestitev sprednjega stekla" 

Delna vgradnja (ni na voljo pri modelu 74"), (slika 8 in 9) 

POZOR: Za izvedbo nekaterih korakov montaže sta potrebni dve osebi.  

1. Pripravite odprtino v steni z nosilnim okvirjem za izbrani model (slika 8):  

- model 34": širina (77,5 cm) x višina (42 cm) 

- model 50": širina (118,1 cm) x višina (42 cm) 

NAPOTEK: Okoli kaminskega vložka je predvidena 6,4 mm (¼”) reža, ki omogoča enostavnejšo namestitev. Dodatno prezračevanje 

ni potrebno. 

2. Izberite način napajanja enote: 

• Priklop v vtičnico (napajalni kabel lahko speljete iz odprtine z nosilnim okvirjem do obstoječe vtičnice ali pa namestite novo 

vtičnico na bližnji nosilni steber znotraj stene). 

• Fiksna napeljava. 

 

POZOR: Montažo nove vtičnice oz. priključitev na fiksno napeljavo sme opraviti strokovno usposobljena oseba – obstaja 

nevarnost požara, električnega udara in telesnih poškodb.  

POZOR: Pred montažo se prepričajte, da je tokokrog, na katerega bo naprava priključena, izklopljen iz električnega 

omrežja.  

3. Dvignite kamin in ga vstavite v odprtino (slika 9). 

4. Uporabite vodno tehtnico, da poravnate kamin znotraj nosilnega okvirja. Po potrebi prilagodite. 

5. Privijte štiri priložene vijake skozi montažne odprtine, ki se nahajajo v vsakem kotu ohišja kamina, neposredno v nosilne 

stebre v steni (slika 9). 

6. Za dokončanje namestitve glejte poglavje "Namestitev sprednjega stekla" 

Vgradna montaža (slika 10 in 11)  

POZOR: Za izvedbo nekaterih korakov montaže sta potrebni dve osebi.  

1. Pripravite steno z odprtino z nosilnim okvirjem, ustrezno za izbrani model (slika 10): 

- model 34": širina (83,8 cm) x višina (47 cm) 

- model 50": širina (124,5 cm) x višina (47 cm) 



-  model 74": širina (185,4 cm) x višina (47 cm) 

 

 NAPOTEK: Za ohranitev optimalnega kota gledanja plamena je priporočljivo, da spodnji rob naprave ni nameščen višje kot 102 

cm od tal.  

POZOR: Montažo nove vtičnice oz. priključitev na fiksno napeljavo sme opraviti strokovno usposobljena oseba – obstaja 

nevarnost požara, električnega udara in telesnih poškodb.  

POZOR: Pred montažo se prepričajte, da je tokokrog, na katerega bo naprava priključena, izklopljen iz električnega 

omrežja.  

2. Dvignite kamin in ga vstavite v odprtino. Montažni okvir kamina mora biti poravnan s steno (slika 11). 

3. Uporabite vodno tehtnico in po potrebi poravnajte kamin. 

4. Privijte štiri priložene vijake skozi montažne odprtine na notranji strani ohišja kamina, neposredno v nosilne stebre v steni (slika 

11). Za dokončanje namestitve glejte poglavje "Namestitev sprednjega stekla" 

 

Namestitev sprednjega stekla (slika 12 in 13) 

1. Vsujte in enakomerno porazdelite priloženo dekorativno polnilo v pladenj za polnilo kurišča (slika 12). 

2. Previdno namestite sprednje steklo tako, da se kavlji sprednjega stekla obesijo na nosilce sprednjega stekla na kaminu (slika 

12). 

3. S štirimi priloženimi križnimi vijaki za pločevino pritrdite zavihke sklopa stekla na kamin (slika 13). 

 

Daljinski upravljalnik (slika 3) 

Napravi je priložen daljinski upravljalnik z dosegom ca. 5 m. 

Opozorilo: Nekaj časa lahko traja preden se naprava odzove na daljinski upravljalnik.  

Opozorilo: Sprejemnik za daljinski upravljalnik se nahaja v zaslonu. Usmerite daljinski upravljalnik v smeri zaslona. 

Za pravilno obratovanje, gumbov na daljinskem upravljalniku ne pritisnite več kot enkrat na dve sekundi. 

 

Informacije o baterijah (slika 3) 

1. Pred prvo uporabo daljinskega upravljalnika odstranite zaščito pred obrabo baterije.  

2. Menjava baterije – obrnite daljinski upravljalnik in sledite oznakam. 

3. Uporabljajte samo baterije tipa CR2025 ali CR2032. 

 

OPOZORILO: BATERIJE HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK 

1. Zaužitje lahko povzroči resne poškodbe ali smrt v dveh urah zaradi kemičnih opeklin in morebitne perforacije požiralnika. 

2. Če sumite, da so bile baterije pogoltnjene ali vstavljene v katero koli telesno odprtino, takoj poiščite zdravniško pomoč. 

3. Preverite napravo in se prepričajte, da je pokrov ležišča baterije pravilno zaprt (vijak privit oz. mehanski pritrdilni element zaprt). 

Naprave ne uporabljajte, če pokrov ležišča baterije ni varno zaprt. 

4. Iztrošene gumbaste baterije zavrzite takoj in na varen način. Iztrošena baterija lahko prav tako predstavlja nevarnost.  

 

 
 

POZOR: Na žalost ni očitnih simptomov, če otrok pogoltne baterijo, ki se zatakne v požiralniku. Otrok lahko: 

• močno kašlja, bruha ali se slini; 

• ima želodčne težave, prebavne motnje ali dobi virusno okužbo; 

• se počuti slabo; 

• kaže na grlo ali trebuh; 

• ima bolečine v trebuhu, prsih ali grlu; 

• je utrujen ali zaspan; 

• je tišji ali bolj oklepajoč kot običajno; 

• ima malo ali nič apetita;  



• ne more jesti trdne hrane oz. je ne more zaužiti. 

 

Simptomi se lahko razlikujejo ali izmenjujejo, bolečina se stopnjuje in zmanjšuje. Specifičen simptom zaužitja gumbaste baterije je 

bruhanje sveže krvi (obarvana svetlo rdeče) . Če otrok bruha svežo kri, nemudoma poiščite zdravniško pomoč. 

Zaradi pomanjkanja jasnih simptomov je pomembno, da doma pozorno spremljate mesto iztrošenih ali rezervnih gumbastih 

baterij ter izdelke, ki vsebujejo gumbaste baterije. 

 

Toplotna varnostna prekinitev  

Naprava je opremljena z vgrajeno toplotno varnostno prekinitvijo, ki v primeru pregrevanja samodejno izklopi delovanje in tako 

prepreči poškodbe. Če do tega pride izklopite napravo in izvlecite električni vtič iz vtičnice. Odstranite vse morebitne ovire, ki bi 

lahko povzročile pregrevanje. Pred ponovnim vklopom počakajte, da se naprava ohladi. Če se prekinitev ponovi, izklopite napravo 

in se obrnite na pooblaščeni servis. 

Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamernega ponovnega vklopa toplotne zaščite, naprave ne priključujte preko zunanjih 

stikalnih naprav, kot je časovnik, ali na tokokrog, ki ga električno omrežje redno vklaplja in izklaplja s pomočjo programa. 

Vzdrževanje  

 Opozorilo: Pred vzdrževalnimi deli vedno izključite napravo iz električnega omrežja. 
 

LED sijalke 
Videz plamena v kaminu ustvarjajo LED sijalke, ki jih med življenjsko dobo naprave ni potrebno zamenjati. 
 

Čiščenje 

 Opozorilo: Pred čiščenjem naprave le-to izklopite iz električnega omrežja. 

Za splošno čiščenje uporabite mehko, čisto krpo - nikoli ne uporabljajte jedkih čistilnih sredstev. Steklo kamina previdno obrišite z 

mehko krpo. Ne uporabljajte čistil za steklo, saj lahko poškodujejo površino stekla.                                                                                                          

Za odstranitev prahu in umazanije iz izhodne rešetke ventilatorskega grelnika občasno uporabite mehko krtačo sesalnika. 

POZOR: Ne uporabljajte naprave brez zaščitne rešetke ali zunanjega stekla, saj lahko to vpliva na delovanje kamina – nevarnost 

poškodbe. 

 

Recikliranje  

Električni izdelki, ki so prodani v Evropski skupnosti.  

Ko naprava odsluži svojemu namenu je ne smete odstraniti med hišne odpadke. Prosimo, reciklirajte na za to določenem 

mestu. Posvetujte se z vašo lokalno upravo ali podjetjem, ki skrbi za reciklažo v vaši državi.  

Servis 

Če potrebujete garancijsko storitev ali rezervne dele, se obrnite na trgovca, pri katerem ste kupili napravo ali pokličite servisno 

številko, ki je na garancijskem listu. Ne vračajte okvarjenega izdelka brez predhodnega posveta, ker lahko pride do izgube, 

poškodbe ali zamude pri nudenju storitve. Shranite račun kot dokazilo o nakupu. 

 

 

 

 

 



 
GARANCIJSKA IZJAVA, podjetja GLEN DIMPLEX 
1. S tem garancijskim listom jamčimo, da bo proizvod v garancijskem roku ob normalni in pravilni rabi brezhibno deloval in se  

obvezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih v zakonitem roku odstranili pomanjkljivosti in okvare zaradi 
napak v materialu ali izdelavi. 

2. Garancijski rok za proizvod je 24 mesecev od datuma dobave blaga, ki je naveden na računu in garancijskem listu. 
3. V primeru okvare se obrnite na pooblaščeni Glen Dimplex servis. 
4. Kupec je dolžan predložiti pooblaščenemu servisu garancijski list in dokaz o nakupu. Proizvod mora imeti nalepko s serijsko 

številko. V kolikor se ta odlepi ali poškoduje se mora poškodovana nalepka priložiti garancijskemu listu. 
5. V primeru, če proizvod popravlja nepooblaščeni servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije. 
6. V primeru, da bi popravilo v času garancije iz razlogov proizvajalca ali s strani pooblaščenega servisa trajalo več dni od 

dneva, ko je bila prijavljena okvara, se garancijski rok podaljša za toliko dni, kolikor dni je bil proizvod v garancijskem 
popravilu. 

7. V kolikor proizvod ni mogoče popraviti najkasneje v roku 30 oz. 45 dni, ga je dolžan zastopnik zamenjati za novega ali vrniti 
vplačani znesek. 

8. Iz te garancije je izvzeta dodatna oprema kot so baterijski vložki,  žarnice, vrečke manšete ter vsi deli, ki se sčasoma pri 
normalni rabi obrabijo. 

9. Staranje, ki ga povzroča običajna raba in obraba izdelka je izvzeta iz te reklamacije. 
10. Jamčimo servisiranje in dobavo rezervnih delov preko pooblaščenih servisov v Sloveniji še 3 leta po poteku garancije. 
11. Ozemeljsko območje veljavnosti garancije: države EU 
12. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 
13. Dajalec garancije jamči za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči na datum izročitve 

blaga/izdelka potrošniku. 
14. Potrošnik lahko zahteva vračilo plačanega zneska od proizvajalca, če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave 

blaga. 

15. Za zamenjavo blaga ali zamenjan bistveni del blaga z novim, proizvajalec izda nov garancijski list. 

16. KUPEC NE MORE UVELJAVLJATI ZAHTEVKOV IZ TE GARANCIJE, ČE SE PRED UPORABO NI DRŽAL PRILOŽENIH NAVODIL. 
17. V primeru, da je aparat/izdelek poslan na servis in je v brezhibnem stanju zaračunamo stroške diagnostike aparata/izdelka 

in prevozne stroške v obe smeri. 
18. V primeru uveljavljanja garancije se obračunava najcenejša varianta transporta do servisa. 
19. Stroške transporta, nosi pooblaščeni serviser, v primeru popravila iz naslova garancije. 
20. Transportne stroške krijemo samo v primeru priznane reklamacije s strani pooblaščenega servisa. 
 

Za transport do pooblaščenega servisa pokličite na kontaktno številko servisa.                           Pošiljka se prevzema na vašem 

domu. 

Distributer: 

GLEN DIMPLEX Benelux B.V. 

Saturnus 8 

NL - 8448 CC Heerenveen 

www.glendimplex.nl 

ewt, ako, faber, eio, aquavac, morphy richards, dimplex 

Pooblaščeni servis: 

K-INFO, Janko Kandrič s.p                                                         

Videm pri Ptuju 51 

2284 Videm pri Ptuju 

Tel: +386 59 960 650 

Fax: +386 2 796 0921 

email: mi@media-impex.com 

Garancijski list 

Kupec/Priimek in ime 

Mesto 

Ulica 

Izdelek: 

Tip izdelka: 

Serijska št. proizvoda: 

Datum izročitve blaga, dne: Žig in podpis prodajalca: 


